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fi helyzet bonyolódik.
Tisza a nemzetre appellál.

Budapest, decz. 16. A szabadelvű 
part tegnap este bizalmas értekezletet 
tartott, amelyen Tisza István gróf minisz­
terelnök kijelentette, hogy ha az ellenzék 
a képviselóház megalakulását megakadá­
lyozza, a nemzetre való appellálds a legrö­
videbb időn belül be fog következni.
Az ellenzék a végletekig küzd.

Budapest, decz. 16. Tegnap este a 
szövetkezett ellenzék végrehajtóbizottsága 
ülést tartott, melyen elhatározták a végle­
tekig való technikai obstrukcziöt és az 
erőszakot arra az esetre, ha provokácziók 
történnének.

Az obstrukezió szervezésére külön 
bizottságot küldtek ki, melynek tagjai kö­
zött van Batthyány Tivadar gróf, Fiume 
volt képviselője, Justh Gyula, Holló Lajos, 
Rakovszky István, Tóth János, Kubik Béla, 
Leszkay Gyula, Polonyi Géza és Hock 
János.

Minthogy az ellenzék teljes győzel­
met aratott a képviselőház elnökével 
szemben, kinek egyelőre el kellett állania 
az üléseken való elnökléstől, elhatározták, 
hogy a szövetkezett ellenzék addig nem

nyugszik, mig az ideiglenes házszabály- 
módosítást, a Icx Dánielt, melvet a no­
vember 18-diki ülésen törvénytelenül 
megszavaztak, vissza nem vonják és mig 
Tisza tneg nem bukik.

Tiszának nem adnak 
Indemnltást.

Budapest, decz. 16. Az ellenzék ma 
délelőtt az uipárt helyiségében értekezle­
tet tartott, amelyen elhatározták, hogy 
Tisza István grófnak még a választásokra 
sem adnak indemnitást.

Apponyl jfróf a lex Dániel 
ellen.

Budapest, decz. 16. A Budapesti 
Hírlap mai számában Apponyi Albert 
gróf levelet tesz közzé, amelyben rá­
mutat arra, hogy Tisza István gróf mi­
niszterelnök tegnapi beszédében többek 
közt azt mondta, hogy azok a képviselők, 
akik a lex Dániel alatt hozott törvények 
érvényességét vitatják és biztatják a pol­
gárokat, hogy ily törvénynek engedelmes­
kedni nem tartoznak, lépjenek elő nem­
csak a képviselőházban, hanem olyan he­
lyen is, ahol őket az immunitás nem védi. 
Minthogy ez a kijelentés reá ja is vonat­
kozik, mindenekelőtt megállapítja, hogy 
ő ezt az álláspontot már máshol is kifej­
tette és ezentúl is minden adandó alka­
lommal ki fogja fejteni. Felhívja erre az 
ügyészség figyelmét, hogy az eljárást in-

„A TENGERPART“ TÁRCZÁJA.
A kérés.

Ina: Custa Dolf.
Kicsiny, művésziesen berendezett bou­

doir. A falakon számtalan koszoruszalag, 
amelyeken aranyos betűk olvashatók : »A 
nagy művésznőnek«, »Kedven özünknek«, 
• A legnagyobb Magdának« stb. — A sarok- 
beli női Íróasztalon Duse arczképe. Ez asz­
talka előtt ül hu, a hires színésznő. Kar­
csú termetén bő, lágy szövetből készült, 
halványzöld szint: pongyola. Szép, magas 
nő, nagy szemekkel es vörösbe fénylő haj­
jal. Az arcza halvány, mint a művésznők 
arcza nappal.

Közel hozzá egy karosszékben ül Hé­
léne kisasszony; kicsiny, barna, igen fiatal 
s egyszerűen öltözött leány. Szemmel lát­
ható az igyekezete, hogy foltozott czipőit 
es lyukas keztyüit elrejtse.

A magas, széles ablakon át a ködös 
novemberi nap szürkül a szobába.

I.u (feláll és Hélénehez lép) : Itt van, ki­
csike az autogramm. (Fényképét ad át).

Héléne (ülve marad) : Köszönöm 
Lu (még mindig áll): Maga rajongani 

látszik a színházért . . .
— Igen.
— Gyakran megy az előadásoki '
— Igen.

Lu (türelmetlenül): Sok a dolgom most, 
estére nehéz szerepet kell játszanom.

Hétére (félénken) : Igen . . .
Lu (belátja, hogy nem szabadulhat meg 

egykönnyen a látogatótól, tehát megadással 
leül) : Milyen idős, azaz milyen fiatal ön, kis­
asszony ?

— Tizenhét !
— Ah, milyen fiatal, milyen jó az . . .
— Oh, nem.
— Nem ? No majd később, ha messze 

lesz ettől a kortól, érezni fogja.
— Ha az ember fiatal, senki sem veszi 

komolyan.
— Adjon hálát istennek, hogy még nem 

ismeri az elet komolyságait.
Héléne (sóhajt és hallgat ; arczocskáján 

nagy szomorúság tükröződik).
Lu (részvéttel) : No, no, csak nem sir! 

Hát fáj valami ?
Héléne (kicsordult könnyét törli.)
— Szent Isten I Talán boldogtalan is : 

Talán a szerelem ? . . .
— Oh, nem.
Lu (a szegényes ruhácskát nézi) : Vagy 

talán segíthetnék önnek valamiben ? Beszéljen, 
kisasszony, szívesen állok rendelkezésére valami 
csekélységgel . . .

Héléne (elpirul« : Oh kisasszony 1 hová 
gondol . . .

Lu (örömmel): Akkor hát tudom már : 
színésznő akar lenni! ugy-e, kicsike? Színésznő 
akar lenni és nem engedik ; ez bizony nékem 
is sok könyet okozott valamikor . . .

ditson ellene, ha ezt megokoltunk taitja. 
Másodszor kijelenti itt is, hogy a lex 
Dániel alatt hozott képviselőházi határo­
zatokat semmisnek tartja, azokból még a 
főrendiház hozzájárulása és a király 
szentesítése által sem lesz törvény és 
azoknak engedelmeskedni senki sem tartozik. 
Harmadszor pedig kijelenti azt is, hogy 
ezeket a sajtóban és nyilvános gyűléseken 
ismételten lógja hirdetni, hogy a kérdés 
kifele praktikussá ne váljon, azaz a kép­
viselőház a lex Dániel alatt határozatokat 
ne hozhasson.

Abaffy átférje.
Budapest, decz. 16. Az Abaffy Ödön 

és Kaas Ivor báró, Zichy Aladár gróf és 
Rakovszky István közt fölmerült affért bé­
kés utón elintézték.

Tisza Bécsbe megy.
Budapest, decz. 16. Tisza István 

gróf miniszterelnök ma este Bécsbe utazik.
A képviselőház illése.
Budapest, decz. 16. A képviselőház 

mai ülésén Ftilitzsch Artúr báró elnökölt. 
Úgy a kormánypárt, mint az ellenzék 
majdnem teljes számban megjelent. A 
karzatok zsúfolva voltak hallgató közön­
séggel.

A múlt ülés jegyzőkönyvének hite­
lesítése után Rakovszky István a ház­
szabályokhoz szólva, élesen támadja Tiszát.

Héléne (megvetéssel) : Színésznő ? Soha !
Lu (mulatságosnak tartja): Lám, hiszen ön 

úgy tesz, mintha az en pályám a tolvajlás után 
következnék.

JJélénc : Nem is sokkal jobb.
Lu (felpattan) : No hallja, kisasszony !
He/éne (erélyesen) : Nagyon jól tudom, 

mit beszélek s ennek bizonysága az, hogy itt 
vagyok . . .

Lu (kiváncsi lesz) : Ohó !
Heléne : Ne higyje, hogy azért a képért 

jöttem. (Hirtelen eltépi a képet és eldobja.) 
Ennyit törődöm a maga arczképével . . . (kö- 
nyezve), hanem azért jöttem, hogy könyörögve 
kérjek valamit öntől, kisasszony . . .

Lu : No hallja, maga furcsa módon kér 
s a leghelyesebb lesz, ha fölszólítom, hogy 
hagyjon el azonnal 1 (A másik szoba felé 
indul).

Héléne (könyörögve) : Oh, maradjon, ma­
radjon, mindent elkövettem árrá nézve, hogy 
ön meghallgasson.

— Hát mit akar •
— En ... én Héléne Alten vagyok !
Lu (elsápad, pillanatig nem tud szólani, 

aztán halkan): Alten ? — de .
Héléne: Engem ön nem ismer; csak két 

hete, hogy a nevelőintézetből hazajöttem — 
de én jól tudok mindent . .

Zk (idegesen): Mit akar tőlem ?
Héléne (felzokog) : Adja vissza az atyá­

mat !
— Mit keresi nálam a papáját ? En nem 

ismerem az ön papáját.
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Tisza István gróf miniszterelnök azon­
nal felel. Visszautasítja azt a vádat, mintha 
<> nem miitan es egyenesen járt volna el. 
Kéri az ellenzéket, hogy ne akadályozza 
meg a képviselőház megalakulását. Indem- 
nitást kér, de ha az ellenzék azt nem 
adja meg és i Ijárásával arra kényszeríti 
ct, hogv a képviselöliázat feloszlassa és 
exlexben választasson, akkor ezért a fele­
lősseget az ellenzékre hárítja. (Taps és 
éljenzés a jobboldalon, nagy zaj balról).

Kossuth Fercncz kijelenti, hogy az 
ellenzék az indemnitást minden más kor­
mánynak megadna, de ennek a kormány­
nak, amely a jogot és törvényt lábbal 
tiporja, semmi esetre sem fogja megadni.

Banffv Dezső báró szólásra emel­
kedik

A jobboldal nagy zajongással fogadja, 
mire a baloldalon is lárma keletkezik, 
úgy hogy a. elnök kénytelen az ülést fel­
függeszteni.

Az ülés újból megnyílván, Banffy 
Dezső báró kijelenti, hogy az ellenzék 
nem engedi megalakulni a képvise/őházat, 
az indemnitást a kormánynak nem adja 
meg s bátrán és bizalomteljesen megy bele 
a választásokba.

Zichy Jenő gróf és Volonyi Géza 
hevesen támadjak a kormánvt.

Polony i beszéde közben Rosenberg 
Gyula közbekiált

Banffy fel akarta függeszteni az 
alkotmányt

Pólónvi Géza beszéde után Rosen 
béig Gyula szemel vés kérdésben szólva, 
megmagyarázza előbbi közbeszólását. An­
nak idején őt Bánftynak egy bizalmas 
embere figyelmeztette, hogy Wánfjy az al­
kotmányt felfüggeszteni készül. Szóló ezt 
elmondta Széli Kálmánnak és Tisza 1st-; 
vannak, akik aztán Bánflv tervét megaka- j 
dály ózták.

Bán ffy Dezső báró személyes kér­
désben szólva, kijelenti, hogy nem véde­

kezik ez ellen a vád ellen, amely nem ko­
moly. Hivatkozik egykori minisztertársaira.

Tisza István gróf miniszterelnök ki­
nyilatkoztatja, hogy igaz, hogy Rosenberg 
közölte vele ezt a dolgot, de ő ezt mo­
sóiéival fogadta. Az azonban tény, hogy 
Bán fix fel akarta oszlatni a képviselőházat 
és exlexben akart ujonczoztatm Ez ellen 
ő memorandumban tiltakozott, sőt kijelen­
tette Bánliv-nak, hogv ha ezt keresztül­
hajtja, akkor ellene log fordulni. Bánífy 
ezt tudomásul vette. Következménye 
azonban a dolognak nem lett, mert más 
kormány jött a Bánffv-kormánv helyébe.

BanffV Dezső báró újra felszólal és. 
szavait ezzel kezdi:

Rossz hírmondója volt Roscn- 
hergnek . . .

Rosenberg Gvula erre felugrik és oda­
kiáltja Bánflynak:

Jeszenszky Sándor miniszteri ta­
nácsos volt' (Általános mozgás.)

Bánjffy Dezső báró azt feleli, hogy 
ő Jeszenszky Sándort nagyrabecsültc, de 
Jeszenszky miniszteri tanácsos volt, nem 
pedig a kabinet tagja és igv ilyen bizal­
mas dolgokról nem lehetett tudomása.

Kovács Pál néppárti jegyző a ház­
szabályokhoz széli és kijelenti, hogv ő nem 
hallotta november 18-án a királyi kézirat 
felolvasását.

Ezután az elnök indítványozza, hogy 
a Ház hétfőn tartsa legközelebbi illését, 
mert Tisza István gróf miniszterelnök ina 
este Bécsbc utazik.

A Híz ehhez hozzájárul.
Ezzel az ülés háromnegyed három 

, órakor véget ért.

A Ház feloszlatása küszöbön 
áll.

Budapest, dccz. 16. Politikai körök­
ben elterjedt hírek szerint a képviselőhöz 
feloszlatása küszöbön áll.

A háború.
Szent Pétervár, dccz. 16 \ Birse- 

vija l jedomoszti tudósítója jelenti Csifiiból 
tegnapi kelettel: Azok, a kik Port Artúr 
topográf!.i helyzetét jér ismerik, meg­
erősítik azt a véleményt, hogy a hely. 
őrség most kénytelen lesz fiaotiesánba vo­
nulni vissza. Előbb azonban a j ipáitok­
nak még nagy áldozatokat kell hozniuk.

London, decz. 16. A Rcuter-ügynök- 
ségnek Nogi tábornok seregénél levő tu­
dósítója jelenti tegnapi kelettel: A 208 
méter magas dombról a japánok Port- 
Artur városát és egész kikötőjét domi­
náljak. A város utczái ki vannak halva; 
a japán bombák a lakásokba hullanak. A 
nagy emberáldozat, melybe a domb el­
foglalása került, a z orosz hajóhad tökéletes 
megsemmisítésével bőven kompenzálva van. 
A japán flotta nemsokára vissza fog térni 
Japánba, tatarozás végett. A japánok fo­
kozatosan nyomulnak előre a Galamb­
öböl mentén a Ta jangkan, lesian és A ri­
esen ián erődök fele.

Tokio, decz. 16. A harmadik hajó- 
raj parancsnoka jelenti : Két torpe- 
dóflottilla tegnap hajnak 3 órakor erős 
havazás közben megtámadta a Szebaszto- 
polt és egy másik orosz hajót. A torpe­
dónaszádok sértetlen állapotban tértek 
vissza, egy kivételével, melynek eddig 
nem akadtak nyomára. A nap beál kával 
megfigyelő állomásunk és hadihajóink je­
lezték, hogy a Szebasztopol hátulja három 
lábnyit süllyedt. Éjjel 6 torpedónaszád 1 i 
órától 3-ig szakadatlan támadásokat in­
tézeti a Szebasztopol, az Otvasny ágvuna­
szád és egy másik orosz hajó ellen. Részletek 
hiányoznak, de a megfigyelőállom is azt 
jelenti, hogy a Szebasztopol hátulja még 
mélyebbre sülvedt, úgy hogy a torpedó- 
ágyú csöve teljesen viz alatt van.

Dzsibuti, decz. 16. Az- orosz hajó- 
raj innen szerdán reggel elindult.

— Oh, kisasszony, én mindent tudok és : Az ön atyja művész, bohém s ti jámbor tilisz- 
rettenetesen szenvedek . . . j tért akartatok belőle faragni . . . Mit akar-

I.u (halkan): Ön is? i tok még tőle? most még tőleni is ebzakha-
Héléne (a könnyeit (eltörli) : Nem tudom nátok ? 

nézni, hogy szegény mama mennyit sir. Szc- j Héten e (kiegyenesedik): Hogy mit aka-
geny mama 1 <> ott alszik az én szobámban sarunk? hiszen kötelességei vannak mi irántunk 
egész éjjel hallom, hogy sir; a párnái reggelre j atyánknak !
egészen nedvesek . . Hallom, amint ébren van i Lu (hevesen): Hát én irániam? én irán-
egész hajnalig, amig ő haza jön . Könyör-, tam ? talán én i-, vagyok olyan ember, mint ti ? 
gom, összetett kezekkel, irgalmazzon ! j — Legszebb éveimet áldoztam ennek az em-

Im (megindul): Szegény gyermek ! j beinek ; egész becsületemet, jó hírnevemet, mi-
Hétene (naivan): Lássa, hiszen ön más, alatt az on anyja őt a magáénak nevezhette s

a világ szemében minden jogával é hettértit kereshet ... de nekünk szükségünk van 
a papara. Gondolja meg, Itat gyerek s mind­
egyik fiatalabb nálam. S olyan szűkében va­
gyunk a pénznek. Hiszen mama sokat dolgo­
zik, nem is akar Cseledet fogadni, mert pénzre 
nekünk is szükségünk van. Hanem ez még 
édeskevés. A gyerekeknek ruhára kell. czipőre 
— és nincs. A papa mindenét magára költi !
. . Oh, én tudom; két hét a háznál elég volt
nekem . . . könyörgöm, kisasszony!

I.u (megsimogatja Héléne arczát): Szegény 
leány ka!

Héléne. Térdre borulok ön előtt, adja 
vissza a papát nekünk ! Hiszen oly szerencset- 
lenek vagy unit 1

l-u (nyugodtan).- Kisasszony, maga nem 
tudja, mit követel tőlem .és én tudom, 
hogy sohasem teljesíthetem a kérését. NM szól­
jon közbe, hallgasson meg egészen . . Sze­
retem Alexet, az ön atyját, imádom őt. —Váj­
jon ö is szeret-e. azt nem tudhatom, hiszen
oly’ csapodár leikül . . , Mint ön is tudja, ____
alig volt huszonkét eves, amikor az ön anyjátIHát ilyen az élet! 
feleségül \e.te. A házasság nem volt boldog

i o
meghal, az ön anyja ott lehet a koporsója 
mellett; inig én köteles leszek rejtegetni a gyá­
szomat. Ha karácsonykor a család együtt ün­
nepel, nékem egyedül kell ülnöm es sírva bo­
rulhatok a fiamra, akinek nincsen api a.

Héléne (halkan, meglepetten): A fia . . .
Lu (lelkiált)Igen. a fiam — az ő gyer­

meke ! a miénk! . . . Lássa, az én fájdalmam 
is oly nagy, mint a maguké • . . sőt nagyobb, 
melyebb. Mert ő teljesen a maguké, mert az 
én számomra csak titokban, toppal hódíthatom 
néhány órára . . . És ezt a néhány órát akar­
játok tőlem elrabolni még J Ezt az a’amizsnát, 
ezt a morzsáját a boldogságnak ? . . . Soha ! 
soha! érti - (Halkabban, sírva roskad össze): 
Nem tehetem, nem adhatom oda nektek ! (A 
kerevetre omlik s az arczát eltakarva sir.)

Héléne (mélyen megrendülve lép hozzá s 
gyöngéden simogatja) : Szegény, szegény! — 
(Amikor néhány perczczel később távozik, a 
lépcső,1 lehaladva ezt a mondatot súgják ajkai):

Szent-Pétervár, decz. 16. A fővá­
rosi sajtó erélyesen sürgeti, hogy egy 
harmadik hajóraj/ küldjenek a szélső ke­

peire. Kiadó kapitány kinyilatkoztatja, hogy 
szeptember kezdetén a balti-tengeri hajó 
raj elküldése még bizonytalan volt és 
hogy a hajóraj elment, az csak Rosdeszt- 
venszkij tengernagy erélyének köszönhető. 
A Novoje Vremja azt írja, hogy dcczem- 
ber 3-án Szent-Pétervárott aláírták a har­
madik hajóraj felszerelését elrendelő pa­
rancsot, de ez a parancs csak 6-án ét­
kezett Kronstadtba.

Kinevezés.
Budapest, decz. 16. A hivatalos lap 

jelentése szerint a pénzügyminiszter Ba- 
csary István fiumei vámsegédtisztet vám­
tisztté és Bodor Géza kassai vámgyakor­
nokot vámtisztté nevezte ki a fiumei tő- 
vámhivatalhoz. Zorzi Antal fiumei vám­
tisztet fővámtisztté, Malatesti Antal fiu­
mei vámsegédtisztet vámtisztté és Vu ke­
llek György fiumei vámgyakornokot vám- 
segédtisztté nevezték ki eddigi állomásu­
kon való meghagyásuk mellett

Hivatásának áldozata.
Budapest, decz. 16. Az Krzsébct- 

kórházban tegnap Kemény Ludovika ideg-
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bajos nö rávetette magát Proschntr Ti va­
dai orvosra és késsel /eét szui dst ejtett 
rajta a nyakán és a lapocskáján. A dü­
höngi') nőt csak nagynehezen tudtak le­
fegyverezni. Az orvos sebesülése súlyos, 
de nem életveszélyes.

Betörés Újpesten.
Budapest, decs. 16. Újpesten az 

éjjel három ismeretlen rabló betört jasztnig 
Béla kereskedő házába. A kereskedő fe­
leségére revolverrel kétszer rálöttek, de 
szerencsére nem találtak. A készpénz és 
értéktárgyak összeszedésc után a rablói 
megszöktek.

1902-benvisszavándorolt 1901-ben 7407)
9834, 1903-ban 17.03.

Hogy milyen nagy hatással járna gazda- 
; sági szempontból ti visszavándorlás emelke- 
: dese, azt külön kifejteni nem is szükséges.

A visszavándorlás rendszer esitéset leg- 
i helyesebben végezhetné egy New-Yorkban 
, felállítandó, a magyar érdekeket felölelő iroda, 
i A vissza', andorlási iroda működését kü- 
11önben ki kellene terjeszteni a kierkezök se- 
j Hitesei e és támogatására is. Fogadná a kwándor- 
j lókat es már az I'.ilis lslandon megeitett vizs- 
1 gáláinál, amint az amerikai bevándorló bizott- 
: -eg kérlelhetetlen szigorral hajt végre, fontos 
I szolgálatokat tehetne a kiérkezőknek, kik :e- 
l'enleg teljesen védtelenül lépnek az uj világ 
j földjére, miután a magyar-osztrák menedekház 
hivatalnokának az F,gyesült-Ali.írnok bevr ídor-

Postarablás.
JSagy-Kikinda, deCZ. ló. Tegnap 

isiiKTctlen tettesek megtámadták Nagy- 
Komlós és Nagv-Kikinda között a posta­
kocsit és a kocsist egy fejszecsapással 
megölték. A kocsinak, lovaknak és a 
néhány ezer koronát érő postai külde­
ménynek nyoma veszett. A csendőrség 
erélyesen nvomozza a rablógyilkosokat.

A vissza vándorlásról.
A Magyarország mai szama ezzel a czim- 

mcl Bársony Oszkár tollából ige i talpraesett 
czik ,et közöl, amely az ijesztő mérveket öltő 
kivándorlás némi ellensúlyozásául u visssaván- 
dorlás elősegítését ajánlja. A czikket itt repro­
dukáljuk :

Napról-napia öles hasábokban foglalkoznak 
napi. heti us különféle szaklapjaink a kiván­
dorlás kérdésével. Talán nem lesz érdektelen 
ha nehány szóval a legalább is épp oly fon to- 
visszavándorlásról is megemlékezünk, habár a 
visszavándorlás ez idő szerint — sajnos — 
egyáltalán nem all arányban a napról-naprp 
emelkedő kivándorlással. A kivándorlás meg­
nehezítését és megakadályozását czelzó intéz­
kedések teljesen meddők maradtak és bizonyára 
arról győzték meg az illetékes köröket, hogy 
a kivándorlás egyhamar nem. fog megszűnni 
sőt meg apadni sem fog. Miután mint szabad 
állam szabad polgárainak a kivándorlást meg­
tiltani nem lehet, hogy legalább* fölötte káros 
következményeitől hazánkat megóvjuk, oda Kel­
lene irányulnia minden igyekezetünknek, hogy 
azt a visszavándorlás elősegítésévé', ha csak 
részben is, ellensúlyozzuk.

Fü'ic nézve különben találunk a kivándor- 
asrol szoló 1903. évi IV. t.-cz. 35. ipában némi 
vonatkozást, mely szerint hazájukba vissza­
térni szándékozó vagyontalan honfitársaink úti­
költségeinek részben vagy egészben való fede­
zésére kivándorlási alap létesittetik. Reméljük, 
hogy nemcsak írott mulaszt marad ez az üd­
vös tétel, amennyiben az olcsó hazajuthatás 
mindenesetre használni fog a visszavándorlás 
'ontos ügyének, — habár magában nem ige- 
lógja künn elő honfitársainkat a hazajövetelre 
ösztönözni, — hanem némi áldozattal talán 
ehetne a hazatérőknek más kedvezményeket is 

biztosítani.
A régi adóhátralék elengedése — néhány 

wi adómentesség -- állami földbérlet — a 
katonai utánszolgálat alól való felmentés — és 
vegre hozzá kellene látni a már gyakrabban 
emlegetett visszatelepítéshez is. Mindenesetre 
fontos volna azonban £az immár tervbe vett 
kedvezményeket életbe léptetni.

Ha összehasonlítjuk a kivándorlás folyton 
nagyobbodó számtcteleit a visszavándorlás sta- 
>i- A'.kai adataival, rögtön szembeszökik az a 
külömbség, mely hosszas intézkedések szük­
ségességet és sürgősségét legjobban bizonyítja.
I.át,uó ugyanis, hogy majdnem tízszeresen na­
gyobb e kivándorlás, mint a visszavándorlás 
ever,kint, igy :

kivándorolt 1901-ben 71.474, 1902-ben
91702, 1903-ban 119.921,

lási hivatala tilalma következtében a szigetre 
jönnie nem szabad. Xew-yorki képviseletünk 
talán ki tudná eszközölni, hogv a többi állam 
módjára a magyar kivándorlókat is partra­
szállásuk alkalmával honosaik fogadhassák. Az 
iioda értesítené a kiérkezők hozzátartozóit, s 
azokat, kik nem utaznak tovább és rokon 
vagy ismerős nélkül azt sem tudják, mibe: 
fojtanak - mindaddig, inig az önálló magiar 
menedékház fel nem épül — olcsó és tiszta 
munkás-szál'ókban helyeznék el. A;: iroda 
helyezné el, lehetőleg az illc.uk szak- 
érte'me es gyakorlata alapján persze
díjtalanul — a kiérkezőket, úgy hogy a 
magyarok nem volnának kénytelenek az 
ottani munkaórák ismerete nélkül, haszonleső 
ügynökök — kik között, sajnos, honfitársakra 
is akadunk — drága közvetítésével olcsó mun­
kát vallani. .' z amerikai gyárosok pedig 1 zn- 
nyára szívesen vennék igénybe ez iroda díj­
talan közvetítését.

Az uj törvény megemlékezik az amerikai 
magyarok pénzátutalásáról is, — miután igen 
nagy az az összeg, melyet Amerikából évente 
hazaküldenek. Ezt a jelentékeny forgalmat je­
lenleg üzérkedő kisebb hankezégek bonyolít;áK 
!e és mindame’lett, hogy a kivándorlási törvény 
a m. kir. postatakarékpénztár bevonásával 
akarta ezt a kérdést megoldani, mégis úgy, 
hírlik, hogy az amerikai pénzek hazaküldését 
az ujonan alakuló Hungarian National Bank 
of Amerika, mely mögött egy hatalmas kül­
földi bankezég (Knaut Nachod & Kühne) á l, 
fogja, persze busás haszonért, monopolizálni.

A visszavándorlási akczió sikerének fő­
biztositéka különben a magyarok rendíthetetlen 
hazaszeretetén kívül, melyről a magyar zászló 
fogadása es Appnyio gróf legutóbbi amerikai 
körútja is fényes tanúságot tehet, abban is 
található, hogy kivándorlóink legnagyobbrészt 
egyedül, családjuk visszahagyásával mennek 
tengerentúlra.

Thirring Gusztáv dr. szerint az 1900 év­
végén 4—500,000-re tehetjük az Egyesül - 
Államokban élő magyar származásúak számát; 
ha már most hozzáveszszük az utóbbi négy 
évben kivándoroltak jelentékeny számát, úgy 
bízvást állíthatjuk, hogy künn élő honfitársaink 
száma az egymilliót is jóval megha'adja. Szo­
morú volna, ha c millió magyar között nem 
akadna sok ezer hazakivánkozó, kik között 
lehet, hogy legnagyobbrészt vagyontalam'ikat 
találunk, — de hozzuk haza csak ezeket, — 
talán haza jönnek később a gazdagok is. 
Természetes, hogy minden tekintetben üdvö- 
sebb volna, ha a jómódú ik is es azok is ha­
zajönnének, kik Amerikában is tudtak boldo­
gulni és ezzel életrevalóságuknak és munkabí­
rásuknak tiizpróbáját ily fényes eredménynyel 
állották ki. Enc azonban minddadig nem szá­
míthatunk, mig nagyszabású ipari, kevéské­
déi mi es mezőgazdasági, valamint hasznos 
adóreformok nem fogjak a hazai megél­
hetési viszonyokat gyökeresen megváltoz­
tatni, Első sorban munkát és kenyeret kellene a 
magyar népnek adni. Amúgy is gyér lakossá­
gú hazánknak munkabíró fiaira — mert hisz 
csak ilyeneket engednek az Egyesült-Államok­
ban partraszállani — nagy szüksége van, Sür­
gősen hozzá kellene tehát látni, hogy az óriási 
mértéket öltő kivándorlást az egyetlen lehetsé­
ges eszközzel — a visszavándorlás előmozdí­
tásával — ellensúlyozzuk.

KÜLÖNFÉLE.
Olvasóink figyelmébe Lapunk

egyes példányai mindig Kaphatók az Ivanich- 
féle hirlapelárusitó üzletben, Via Riva 
ó sadtn és a ('orsia Deák 34. szám
alatt levő dohány tőzsdében (a I lungári i-szálló 
es a Csizmás-fele fióküzlet között.)

— Az orlóansi herexeg Fiúméban.
hulop orlóansi herezeg, József főherczeg veje, 
hadsegéde kíséretében ma reggel '9 óra 37 
pervzkor Becsből ideérkezett es az Ettrópa- 
szallodában vett laká-t. Megérkezése után rög­
tön József főherczeghez hajtatott, a kinél 
hosszabb ideig maradt. A herezeg a nap fo­
lyamán még egyszer meglátogatta a töher- 
czeget.

Személyi hir Orstni-Rasenberg F'élix 
grot altábornagy, a 36-ik gyaloghadosztály 
parancsnoka, aki a 79-ik gyalogezred itt ál­
lomásozó zászlóa'ja fölött szemlet tartott, teg­
nap Zágrábba utazott.

A dalmácziai helytartóság kér­
dése. I’rágabi érkező hírek szerint Dalmácziu 
helytartóiénak, /fandet bárónak utódjául Baro- 
jevics vezérőrnagyot fogják kinevezni. Boroje- 
vtes vezet őrnagy most dandárparancsnok Pé- 
terváradon.

Hangverseny. Kcssisog/u Angelo 
zongoraművész holnap este 8 órakor a Kifli ­
in inico-1 hammaticu termében hangver.-envt 
tart. A n üsor igen változatos es du-,

— Kirándulás Pólába A Magytr- 
horvát tengeri gőzhajózási részvénytát ca -ág 
Liburnia nevű gőzöse vasárnap, e hó 18-,m eszi 
meg a rendes kirándulást Fiúméból és Abu- 
ziából Pólába és vissza. A kirándulás a szerdai 
gyorsjárat menetrendje és menetárai szerint tör­
ténik. A hajó Fiúméból reggel 7 óra 45 perez- 
kor indul és Pólóból délután 4 órakor tér 
vissza.

— A Széchenyi István Társaság 
fiókja Fiúméban. Ez az újonnan alakult 
társaság, mely kizárólag az ifjúság ncvelé-evel 
foglalkozik es ez élj a a szegenysorsu tanulók 
segélyezésé, Fiúméban fiókot létesített. A fiók- 
egyesület tagjai a következők ; Gaál Tibor dr., 
miniszteri tanácsos, Frankfurter Albert, az Adria 
igazgatója, Maylender Sámuel dr. orvos, Békét 
Ignácz polgári iskolai igazgató, Sirota Keren ez 
dr. gimnáziumi tanár és Steinacker Artur bank- 
igazgató.

— Uj hetijárat Fiume és Spalato
között. A Magyar-hon át tengeri gőzhajúzási 
részvénytársaság Fiúméból Sebenico, Trau, 
Castelvecchio es Spalato érintésével és vissza 
uj hajújáratot létesít. Indulás Fiúméból minden 
kedden délután 5 órakor. A hajó II. es 111. 
osztályú utasok részére van berendezve. Az 
első járatot kedden, e hó 20 án indítják F iú­
méból.

Menetrendváltozás. A Magyar-
honát tengeri gőzhajózási részvény társaság 
értesíti az érdekelt teleket, hogy ez évi de- 
czemher hó 18-átvl a liume-metkovicsi posta- 
vonal menetrendje annyiban fog módosítást 
szenvedni, hogy az indulás Sebcnicóból dél­
után 3 óra helyen délben 12 óra 30 perez kor 
fog történni, minek következtében a gőzös dél­
után -1 óra 15 perczkor étkezik Spaíatóba.

— Szélhámos magyar Amerikában.
A nevv-york, rendőrségdeczember 2-án letartózta­
tott a b:ookiyni Kxcelsior-Hotelban egy fiatal 
embert, aki már napok óta ott lakott és a ven- 
dégkónyvue (1. I hompson-n&k jegyezte magát.
A gyanúsan vise kedő emberre a fogadó tulaj­
doniba hívta fel a rendőrség figyelmet s ami­
kor Hnlahan rendőrkapitány a detektivjével 
rajtaütött a gyanús emberen, az éppen levelet 
irt Newarkba a mennyasszonyának. Ebből e- 
a többi nála talált levelekből rögtön kiderült, 
hogy az állítólagos Thompson nem más, mint 
az Avenue D.-ről pár nap eltűnt Adler Oszkár 
magyar bankár, aki ellen a rendőrségen m r 
több kliense emelt panaszt. Adler, aki a' itólag
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egy gazdag magyarországi fakei eskedőtiek a 
lia, Novak And Co. név alatt vitte a »bank- 
czéget« és mintegy 25.000 dollár erejűig káro­
sította meg kizárólag magyar ügyfeleit. Adler 
nem is tagadja a pen zek elkezdését, mert a 
nála talált lehelekben, melyeket menyasszonyá­
hoz s pár bizalmasához irt cs akart elküldeni, 
maga is megírta, hogy a rábízott pénzekkel a 
börzén játszott s elvesztette. Csodálatos a ma­
gyar kivándorlók könnyelműsége ezekkel a 
magyar bankárokkal szemben. Adlernek pél­
dául oly rossz volt a hire, hogy még a hirde­
téseit sem vittek tel az amerikai magyar lapok 
s annak daczára, hogy még egy éve sem volt 
az üzlet birtokosa, kepe- volt 25.000 dollárt 
összeharácsolni a könnyen hivő szegény em­
berektől.

Lépre került tolvaj Ne-mantes 
János földbirtokos ezelőtt három héttel .aj 
Grossman-féle korcsmában mulatott Szusákon j 
és midőn távozni akart, észrevette, hogyt 
vadásztáskája, melyben egy revolver, egy par I 
keztyü es 60 korona volt, eltűnt A szusáki j 
rendőrség akkor megindított nyomozása a; 
bűnös fellcdezescrc eredménytelen maradt. A, 
múlt este ugyanabban a korcsmában bizonyos 
Dedovicsnénak a táskája veszett cl, melyben ; 
hat darab zsebkendő volt A táska a fogason 
lógott. Minthogy a korcsmában többek között 
Butkovics István 31 éves, ledenicei illetőségű p^|.(

' e,c ' a ,re:‘ W?Zfn ] Deák siáUoda. Simonyi Simon Bécs. -
' tény'j, ; • endorser a eI.elen s folytán Káro, és neje Szelep. - Kurt Márton

tegnap Mikulcsics Szta.iko istálló aban, .1 hói • ,, . . X1J1f , . , ■ , . ',.1-1it Saneerhausen. Ozzola Allied Milano. —Butk&vns alszik-, házkutatást taitott cs ^ikeilllt __ f ,,
neki Nemanics és Dedovicsné táskáit megta

az olasz kereskedelmi provizórium érvényessege 
napjától házasitás cze'jára mennyi idegen bort 
hoztak be eddig Magyarország és Ausztria 
területére. Eszerint a becsi fővámhivatalnál 
eddig 20.549 métermázsa idegen bort jelen­
tettek be, amely mennyiségből deczember első 
hetére 10 814 métermázsa esik E borok között 
444 métermázsc görög bor is \ an, amely már 
át is esett a házasító borok számára előirt 
vámkezelésen. A budapesti to vámhivatalnál 
bejelentett* olasz es görög borok összes meny- 
nyisége 10.477 métermázsa, ebből csak 3820 
métermázsa olasz és 6627 métermázsa görög | 
bor. Az év végéig szakértők becslése szerint 
körülbelül harminczezer métermázsa görög bort 
fognak házasitás czéljaira a közös vámterületre 
behozni: A bécsi fővámhivatalnál a bejelentett 
20.249 méter mázsa összes mennyiségből eddig 
még csak 12.836 métermázsa esett a', a vám­
kezelésen.

Idegenforgalom Fiúméban.
Ma érkezett idegenek:

Euró/ia szálloda l ousamt Lusztáv Ber­
lin. — Tarján Lajos Budapest. — hger Ka­
roly Eszék. Hartmann R., Lauermann Ká­
roly Bécs. — Mcdicus Ágost Velencze. — 
Manicouth G. Páris. — Accurti

1904. deczember 17.

Tőzsdei árfolyamok.
Értéktőzsdék

(SZéurl&tslc.)
1904.

il e c z. e in h « r

Hugó

Becs. Mani­
láim. A táskában az ellopott tárgyak a pénz 
kivu.Tévc: megvoltak. Butkovicsot ennélfogva 
letartóztatták e- a börtönbe kisérték. Kiha'lga- 
tasakor csak rész’eges vallomást tett és nem 
akarta megmondani, hova rejtette el a pénzt. 
Butkovicsot fogva tartják.

Aknarobbanás a gyakorlótéren. 
Röviden megemlékeztünk már lapunk tegnapi 
számában arról az aknarobbanásról, amely a 
bosovizzai katonai gyakorlótéren történt. Mint 
újabban jelentik Triesztből, a robbanás nem a 
futoárkok készítésénél, hanem a lövőház épi-

Guttmann F., Guttmann Henrik 
beck H. Eszék. »

Lloyd szálloda. Schwarcz Ödön Kapos­
vár. — Pless József, Cohen Mózes, Eskopel
János Becs Krausz József Pr ' "ra. hetris
András Cherso. •—- Hinterleiter Juzseí Abbázia. 
—■ Hindy Kálmán Budapest.

De la Vilié szálloda Leonhard Henrik 
Ottocsak Kramer Antal., Boissy S. Budapest. 
— Török B. Trieszt.

Hungária szálloda Develko Kristóf 
Grcko. — Consul L. Berlin. — Torata H. 
Bécs. — Budrovics József Spalato. — Sarr

lesi munkáltainál történt és pedig a legkönnyel- H. Hamburg. •— Kelemen Sándor Cum
miibb vigyázatlanság folytán. Ugyanis a szik­
lás talajban a köveket dinamittal kellett repesz- 
teni és mivel az cső esett s a föld teljesen át­
ázott. az egyik akna nem akart explodálni. 
Erre két katona, daczára a szigorú figyelmez­
tetésnek, kalapácscsal igyekezett az aknát he­
lyéből kimozdítani, de az abban a pillanatban 
felrobbant Az egyik katona könnyebb, a másik 
súlyosabb, de nem életveszélyes sebesülést 
szenvedett. A sebesülteket a katonai kórházban 
ápoljak, a vizsgálatot pedig megindították.

KÖZGAZDASÁG.
A Horvát leszámitolóbank Zág­

rábban 1005 január 14-én rendkívüli .közgyű­
lést tart alaptőkéjének 2500 uj részvény Ki­
bocsátása utján két millió koronáról három 
millió koronára való felemelése tárgyában.

Uj pénzintézet Eszéken. Eszeken 
500.000 korona alaptőkével (2500 darab 200 
koronás részvény) uj pénzintézet van alakuló­
ban az c-zeki Szlavóniai általános takarók- es 
segélyegyesület közreműködése mellett. A rész­
vényekből csupán 1850 darabot bocsátottak 
nyilvános egyzésre 208 korona árfolyamon, mig 
650 darabot egy szindikátus vett ált. Az alá­
írás znróideje 1905 január 15.

A Mezőgazdasági has- és zsira 
dékárugyar Zágrábban a'aptőkéjet 330.000 
koronáról 400.00(1 koronára emeli löl cs e 
czelból 700 darab uj száz koronás részvényt 
bocsát ki.

r Indiai rizs bevitele Triesztbe.
A milánói Secieta Coloniale hasonló társaságot 
létesít Triesztben is, a tiieszti rizshántológyár 
cs több nagykereskedő részvételével, főleg in­
diai nzs behozatalara.

Az olasz és görög bor beözön-
lése. M isi élént meg az első megbízható 
kimutatás arról, hogy október 15-étől, vagyis

Archmann 
Trieszt.

Rudolf dr. Becs. Albert
vök. — 
József

Kikötőnk iorgaima.
Érkezett :

Deczember 16-án.
Thalia, osztrák lobon, alatt, tonnatartalina 

kapitány Ivancich, Triesztből.
Vita. osztrák lobogó alatt,

■■ kapitány Ivancich, t-lattarobi.il.
Bysanz. nemet lobogó alatt,

I kapitány Hóhér. Triesztből.
Indult :

1 Deczember 15-én
Styria, osztrák lobogó alatt,

I kapitány Bvrgstaller, Triesztbe.
Min, angol lobogo alatt, tonnatar.alma 

I pitánv Hassin, Cospoliha.
Tigullio, olasz lobogó alatt, tonnatartaiina 

; kapitány Faggioni, Sebcnicoba.
Triglav, osztrák lobo ó alatt, tói tarta ta 

kapitány Hand ich. Marseilleba.

17, 16
Budapest. Aranyjar.

4O 0 ................. • . . K. I 18.75
Koronajár. 4°/0 . . „ 98.15

3V. • • • • „ 88.75
Magyar földteherment. .
4% '.................................. „ 98.20
Horv. Szlavón................. „ 98.50
Tisza-szab. ... „ 162.—
Osztrák papirjár. . ■ • „ 99.75

0 ezüst .... « 100.—
0 arany ♦ . « 120.--
« korona .... „ 100. -

Osztrák-magvar bank «1630. -
Magyar hitelbank . . « 807.— 805.50
Osztrák hitelbank . . « 0/ 4.7.) 675.76
Osztrák-magyar vasút . « 650.25
100 márka ................. « 1 11 .00 *
London vista .... « 239.35
Páris « ... « 95.20
20 frankos arany . « 19.04
100 lira (olasz) .... « 95.20
20 márka......................... ” 23.50

Bécs. Magyar hitelr. K. 807.— 805.50
Osztrák hitelr. .... « 674.75 675.76
Rimamurányi................. « 514.50
Union-bank..................... <« 550.50
Magyar államvasut . . « 649.50 651.—
Leszáiu. bank . . . . • « 163. —
jelzálogbank .... « 525.—
Adria................. • « 462.—
Länderbank ...... « 450.25
Llovd............................. « 723 —
Török sorsjegy • . . « 131.50

Berlin. Osztrák hitelr « 212.— 212.10

Budapesti árutőzsde
Búza április................. 0 10.23 10.23

„ október .... 8.86 8.87
Rozs..................... -- .--- -- .---

április................. « 7.97 7.98
Zab................................. -- .--- -- .---

„ április..................... ■< 7.23 7.25
Kukoricza október . . . « -- ,--- -- .---

« május . . . 7.62 7.64
Zsir.................................. 64.— 64.—
Szalonna......................... « 54.— 54.50

13i0,

tonnatartalma 233, 

tonnatartama 1 I ü I,

tonnatartalma 1710, 

1981, ka- 

1120, 
610,

Adna
magyar királyi tengerhajózási részvény-társaság 

tengeri forgalma.
Érkezett :

Andrássv deczemb lene «I Triesztbe.
Átad deczember lő-én hantosból Triesztbe. Kolozsvár 
deczember lö-én ( ardiffhó: Velcnezóbe. Kassa deczember 
16-án Nápolyiról Uénuáha. Szápáry deczember 16-án 
Tangerből Triesztbe. Tibor deczembei 15-én Buenos- 
Ayrésből Vclcnczéhe.

Indult :
Árpád deczembei 15-én Messsinából Cataniába. 

Bithon deczember 14-én Cataniából Triesztbe. Lederer 
Sándor deczember 17.-én Valenciából Marseilleba. Mátyás 

I király deczember ló-én Palermoból Messinába. Rákóczy 
deczember D'-.in Triesztből Bariba. Szent István deczem­
ber 14-én Messzinabó! Triesztbe. Szent László deczember 
15-én Messsinából Nápolyba. Zrínyi deezembet 16-én 
Cataniából Messzituiba.

A szerkesztősei; és kiadóhivatitl 
telefon-száma: 22-\

Newyorki gabonatőzsde.
(Sürgönyjegyzés t.

Búza loco...................Cent. 118
deczember .... « 1 17
május..................... « 112%

Tengeri . . . . . Cent. 55%
deczember .... « 51
május..................... « —.—

Fuvardíj Liverpoolba pence 2.' s
Gyarmatáruk

Kávé.
Havre Santos good average: 

Deczember ..... Frank 48.50
Márczius.................... « 49.—
Május . ......................... « 49.50

Hamburg Santos good average

Ncwyork 
. . Cent.

Deczember . .
Márczius . .
Május ...

Fair Rio loco
November................. «
Február . ... «

Czukdv.
Prága freu Aussig kész . K. 

„ „ « uj . «
freo Prága raff. . »

Márka 39.50 
« 40.25
« 40.1. t

88/l6
7.20 
7.50

33.50 
25.15

48.50 
49
49.50

'.39.50
40.50 
41.25

33.— 
25.— 
71.—

Főszerkesztő:
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő :
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
..Unió" könyvnyomdái muintezet.
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Karácsonyi vásár!
N»gy választék’

Gyermekjátékszerek! * Társasjátékok 
Grammophouok! * INionograpliok! 

Bördiszmüárúk!
Uhínneziist és bronzán! újdonságok! 

Eredeti tombola nyeremények! 
Ivlérsélcelt szaloctt áralc!
Reich Sándor-nál

FIUME, torso, Vasa Tiring.
(Kzelőtt az Adria palotában).

Nemzetközi Varieté
HOTEL SUSAK

Péntek deczember HVától kezdve naponta

Szeczcssziós Orfeum
magasabb színvonalú családi műsorral.

Beduzza Luvia. olasz szubvet 
Steinau Antal. kitünA komikus és mimikus. /SF1 
Blumau károly, kaczagtató, unek komikus.

Schmidt Betti, tiroii énekesnő. *5
Szenzácziós !! v

lEZecLi (
a Be ’ini Central színháztól Wollzogen műsorral. í

BLUMAU és STEINAU
tréfás duettekkel

Naponta 3 kaczagtató bohózat.
Szamos látogatást kérnek

A. Mii ley Blumau és Steinau
vendéglős. igazgatók.

INilílfttfl liiilomHüiira ntljiik a n é. kuziitisvgm-k hogy

Óriási késza-uhíiáru raktárunkat

W Oriili raktár vitithatlan őltöaetekben. jft
■A 11,‘J tMl.ttwl I II ,1«. Ml lé.-í w., ..Iti.l. .. .. l_K_ X t L I  jk

s
I : mr „alla torbe civica« *

l’*éK alatt a (.'orsón (PAÖKR-I'élc házban) megnyitottuk. ff
rifc Legnagyobb választék férti, fitt- es «jennek ruhákban.

Óriási választék paletókhan, nlstevekben, felöltőkben, raglanokbau, bavelokokbau W 
tg, ti«) felnőttek mint gyermekek részére.
tijfc Bel- és külföldi szövetek nagy raktára «,

mérték utáni öltözetek
zárnám, melyek a legnagyobb ízléssel és olcsón készíttetnek.

Nagy választék utazó és városi bundák3>an.

m
*
mA nagyérdemű közönség kéretik, ezen nagy áruház. szives meglátogatására, bogy a 

szolid arakról, melyek minden más hasonló áruházzal versenyezni képesek, meggyőződést w 
szerezhessen.

~Oriáal raktár vizáthatlau öltözetekben.

f v
P
Ég

s

Ghincaglierie
g$Iw

f>éé

Piazza Klisabetta 2. sz.

Moretti-, japáu-
ós kagyló áruk.

’m JijCmtm

Karácsonyi ajándékok
SzöTTet-osztály.

Női szövetek, legújabb minták szerint dupla szélesség 
35 krajczártól 4 írtig.

Női szövetek módéin sziliekben dupla szélesség JO krlól 5.50 írtig. 
Fekete szövettik legjobb minőségű hazai és külföldi gyártmány 

dupla szélesség 50 krlól (> írtig.
„Kasan“ és „Voll de latne“ blúzszövetek.

Óriási választék, mérsékelt árak, melyekkel senki seui
versenyezhet.

WEISS II.
FIUME CORSO II. Íj TRIEST CORSO 9.

Divatáruk női- és férfi ruhaszövetek, vásznak, gyapotáruk, selymek, 
bársonynemüek, szőnyegek és bútorszövetek, kész fehérnemüek, nyakkendők, 
keztyük, hímzések csipkék, szalagok, fejdisznek való tárgyak fátylak stb. eladása.

av Szabott árak! “W

Nagy választók Mr ezüst és j _L 
diszmii árukban.

Olcsó) szabott íirak. -ma

Alapittatott 1831.

HIRSCH JAKAB
W polgár1!- és egyenruha-szabó

B U1) APUST és TURN-SE V ERIN
V.. Dorottva-utcza II I. cm. Romania.

Az 1. es. k. szab. Dunagözliajózási társaság. 
A magyar folyam-és tengerhajózási r. t. 
A magyar királyi Államvasutak és a 

Román államvasutak egyenruha szállítója,
Meghívás esetén megrendelés, mértek- és 
próba-vétel végett megbízottját a ezég 

saját költségén Fiúméba küldi.

HIRDETÉSEK
felvétetnek a kiadóhivatalban.

„ X&. II II
Könyvnyomdái

müintezet

"O ^f ö- Tipográfia 
artistic a

é,L

palota, palazz© ,,-^aria“.
-----------TELEFON 224. -----------

A A A A A . A A
fa ó) ól ól Ól Ól jÓ*e 'VT) r'-Át*

í A> At rA 
A> A>

- rvV fA- t< V- rL) fa~, faj (VVAj: a rlizn #
?/•'/' rjfe e^)

ípf- SZÁLLÍT
minden a nyomdászatba vágó munkát 
gyorsan, szakismerettel és a legolcsóbban.

12SEGUISCE -ve

A A> <A
A A

, . .........—2 prontumentc eon eonoseeuza del ramo ed -
Vp “P al plit buon mereato ogni lavoro tlpo- 

lltogratleo.
«$> ' 'p p ^ p e'**

p ^ ^ ip Ap

ip ^ “tp
^ ^ ip ip 

ip ip yp yp fp ^tp ' ^

^p ’ip 
“p ip Vp 
yp ip



1VKM. Jeczember 17.

MC1 Hak rövid ideig !!
deczcmber hó I O.-án pénteken

első ranp miíveszek venöegszereplése
2 MAROCCÓ 2

a kitüntetett ola<z párénekesek.

Bella Ferary Lina Ámor
a ngol-né m e t °lasz. e"ekfJsnö a vc'

lencei „Cioldim“ szin-
soubrette, ház volt tagja.

CAROLA í^2>
kitűnő becsi előadó Soubrette.

Jenny Kuten

Karácsonyi ajándékok.
T7"á,szon.osztó,l37'.

Zsebkendők horgolt szegélylyel tuezatja . Vő krtól ő írtig. 
Vászonzsebkendők szegélylyel tuezatju 2.70 frtól — 9.50 frtig. 
Modern battlszt zsebkendők tuczatja 2.50 frtól H.50 frtig. 

Férllzsebkendők sötét alappal.
óriási választék, mérsékelt árak, melyekkel senki sem

versenyezhet.

színésznő.

Hében Katica
magyar énekesnő.

KUNODY KÁROLY
karnagy

és a többi szerződtetett tagok.

FIUME CORSO II. TRIEST CORSO 9.
Divatáruk női- és férfi ruhaszövetek, vásznak, gyapotáruk, selymek, 

bársonynemüek, szőnyegek és bútorszövetek, kész fehérnemüek, nyakkendők, 
keztyük, hímzések, csipkék, szalagok, fejdisznek való tárgyak fátylak stb. eladása.

w Szabott árak! -w
Szolid családi inQsor.

Naponta kacagtató bohózat.

•a

3/,

Kezdete 8'|, órakor.

A n. e közönség b pártfogását kéri

az igazgatóság.

Fiumei első magyar rizshántoló- és rizs- 
keményítőgyár részv-'ársaság

-----------------  . FIUME. —
VÉDJEGY.

K ülönkgesseg
fé n. 37- Ír e xn. é rL 37-11 <5

táblácskákban.
A vegyi tisztaságért a gyár kezeskedik.

Port Artiir móR csak eR-v Par hó1 ui i .11 HŰI tig tarthatja magát, i

Karácsonyi vásár
a

rövid 
ig tart az

Adamich-téren levő
ROSENTHAL-fóle

1*Magyar Bazárban**
fele játéktárgyak, pipere czikkek 
nagy választékban és

1 Pirol esithll árban kaphatók. — 10 ICgOH SUÜU drb kcpcs vagy u é
levelező-lap 20 krajczar.

——— 100 drb. képes lap 30 krajczár

ZE3Za,za,i ipái
Legolcsóbb bevásárlási forrás.

Két lakás kiadó.
kisebb családok részére, mindegyik 2 szoba 
és konyha. Czim: Via del la Casertna 5. 
Felvilágosítás a háztulajdonosnál: Özv. 

Fúrni nénél.

^

le Reform a fűtés terén! |
Brikett (Koczkaszén.) 3f

*9^ 100 drb finom angol szénből sajtolt brikett, házhoz szállítva kor. 1.50. 96* 
9^ Kő- és pormentes. A darabszám első pillantásra konstatálható, tehát a 96* 
^ vevő megrövidítése a mennyiségnél kizárva.

Megrendeléseket elfogad : Rubel M., Corsia Deák: Miletic R., Mercato Coperto és
5 ~ Kralj A., Susak. AT

^ Telefon szám 442. Első Fiumei Brikett-gyár ÍF

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban.

A egszebb és leghasznosabb ajándékok.___

Nagy raktár: Alpacca és Ghinaezostfikben és Lámpákban.

s 59'

*•' _ a«
2 w•* se

-9
2.5g
5* A H- 1"'*

Jacques Weiss vejei WE1SZ SALAMON-nál. 
.........K. Az A dlFI I MF. Iria-palotúval szemben.

Nyomatott az .Unto. Könyvnyomdában Fiume, (Adria-palota, Ríva Szapary).


